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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף קכ״ד ע״א

פרשת נשא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קכ״ג ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ן. כַּד ירָ פִ ר סְ שֶׂ ין עֶ רִ טְ קַ תְ הּ מִ ין. וּבָ קוּדִ הּ כָּל פִּ ין בָּ רִ טְ קַ תְ מִ נָא, דְּ יּוּקְ יא דִּ הִ י הַ יהִ אִ א, דְּ נָהָ קִ

ינָהּ גִ יךְ הוּא. בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ימוּ דְ חִ ילוּ וּרְ חִ דְ הּ בִּ יד לָ בִ עָ יר, וְ א יַתִּ לָ א וְ א חֲדָ קּוּדָ ד פִּ בֵ ר נָשׁ עָ בַּ

יֵּים רמ''ח קַ לּוּ מְ אִ א יָאוּת, כְּ קָ ד כַּדְ א חַ קּוּדָ יֵּים פִּ קִ אן דְּ כָל מַ ן. וְ ירָ פִ יהּ י' סְ לֵ יָין עָ רְ שַׁ

הוּ רמ''ח. )ע''כ רעיא מהימנא(. לְּ כֻּ א מִ ילָ לִ יהוּ כְּ לָאו אִ א דְּ קּוּדָ ית פִּ לֵ ה, דְּ עֲשֵׂ ין דַּ קּוּדִ פִּ

תרגום לעברית

כוּת. לְ יא מַ הִ י ה' שֶׁ גַבֵּ יא יה''ו, לְ הִ ינָה, שֶׁ יר בִּ זִ חֲ הַ ת לְ מֶ גּוֹרֶ ה שֶׁ מוּרָ ה גְ שׁוּבָ י תְּ זוֹהִ וְ

רוֹת שָׁ הּ נִקְ ווֹת, וּבָ צְ מִּ הּ כָּל הַ רוֹת בָּ שָׁ נִּקְ מוּת שֶׁ הּ דְּ יא אוֹתָ הִ נָּהּ, שֶׁ קִּ ת מִ דֶ נוֹדֶ כֶת וְ הוֹלֶ שֶׁ

דוֹשׁ קָּ אַהֲבַת הַ אָה וְ יִרְ הּ בְּ ה אוֹתָ עוֹשֶׂ ר, וְ לֹא יוֹתֵ  ת וְ וָה אַחַ צְ ה מִ ם עוֹשֶׂ אָדָ שֶׁ ירוֹת. כְּ פִ ר סְ שֶׂ עֶ

לּוּ אִ אוּי, כְּ ת כָּרָ וָה אַחַ צְ יֵּם מִ קִּ י שֶׁ כָל מִ ירוֹת. וְ פִ ר סְ שֶׂ יו עֶ לָ לָהּ שׁוֹרוֹת עָ לָ גְ רוּךְ הוּא, בִּ בָּ

רמ''ח. כָּל הָ ה מִ לוּלָ ינָהּ כְּ אֵ ה שֶׁ וָ צְ ין מִ אֵ ה, שֶׁ ווֹת עֲשֵׂ צְ יֵּם רמ''ח מִ קַ מְ

טקסט הזוהר

יב, תִּ כְ ה דִּ מָ א כְּ לָּ אי. אֶ י הַ גַבֵּ אי לְ אי הַ גוֹ'. מַ תּוֹ וְ שְׁ ה אִ טֶ שְׂ י תִ ישׁ כִּ ישׁ אִ )במדבר ה( אִ

י, גֵּ ד סַ חַ א בְּ הָ ישׁ, דְּ ישׁ אִ אי אִ ישׁ, מַ ישׁ אִ ר, אִ זָר אָמַ עָ לְ י אֶ בִּ יָ. רִ יְ ל בַּ עַ עוֹל מַ מְ )במדבר ה( לִ

יב, )משלי תִּ כְ א דִּ רָ יֵּים קְ קִ ישׁ, וְ יהוּ אִ אִ ישׁ דְּ ע אִ מַ שְׁ ישׁ, מַ ישׁ אִ ל אִ בָ , אֲ מוּהָ א אוֹקְ לָּא הָ אֶ
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ל, עַ עֲלָה בוֹ מָ יהּ. וּמָ תֵ תְּ י אִ גַבֵּ ישׁ לְ א, אִ מָ לְ עָ ישׁ בְּ ין הוּא אִ דֵ גוֹ'. כְּ ךָ וְ בּוֹרֶ יִם מִ ה מַ תֵ ה( שְׁ

לָהּ. עְ בַ ד לְ חַ ל, וְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְּ ד לִ א. חַ תָּ תַ ד לְ חַ א וְ ילָּ עֵ ד לְ א חַ לָּ י. אֶ רֵ אי תְּ מַ י, אֲ גֵּ ד סַ חַ א בְּ הָ

תּוֹ. שְׁ ת אִ ישׁ אֶ אִ יא הָ בִ הֵ ין כַּךְ וְ גִ בְּ

תרגום לעברית

י בִּ ל בַּה'. רַ עַ עֹל מַ מְ כָּתוּב, לִ מוֹ שֶׁ א כְּ לָּ י זֶה. אֶ גַבֵּ ה זֶּה לְ גוֹ'. מַ תּוֹ וְ שְׁ ה אִ טֶ שְׂ י תִ ישׁ כִּ ישׁ אִ אִ

ל בָ , אֲ שׁוּהָ רְ י פֵּ א הֲרֵ לָּ יק? אֶ פִּ סְ ד מַ חָ אֶ י בְּ הֲרֵ ישׁ, שֶׁ ישׁ אִ ה זֶּה אִ ישׁ, מַ ישׁ אִ ר, אִ זָר אָמַ עָ לְ אֶ

גוֹ', ךְ וְ בּוֹרֶ יִם מִ ה מַ תֵ כָּתוּב )משלי ה( שְׁ סוּק שֶׁ יֵּם פָּ קִ ישׁ, וְ הוּא אִ ישׁ שֶׁ ע אִ מָ שְׁ ישׁ, מַ ישׁ אִ אִ

נַיִם? ה שְׁ יק, לָמָּ פִּ סְ ד מַ חָ אֶ י בְּ ל, הֲרֵ עַ עֲלָה בוֹ מָ תּוֹ. וּמָ שְׁ י אִ גַבֵּ ישׁ לְ עוֹלָם, אִ ישׁ בָּ אָז הוּא אִ

יא בִ הֵ לַל זֶה, וְ גְ לָהּ. בִּ עְ בַ ד לְ חָ אֶ ל לְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ ד לִ חָ ה, אֶ טָּ מַ ד לְ חָ אֶ ה וְ לָ עְ מַ ד לְ חָ א אֶ לָּ אֶ

תּוֹ. שְׁ ת אִ ישׁ אֶ אִ הָ

טקסט הזוהר

ית כָא אִ א. הָ יתָ רוֹנִ טְ מַ יהוּ דְּ ינָא אִ בִ כַהֲנָא שׁוּשְׁ ין דְּ גִ לָּה, בְּ מִ זָא דְּ ן. רָ כֹּהֵ ל הַ אי אֶ מַ אֲ

כַהֲנָא לָאו כַּהֲנָא, דְּ א, וְ ט אַחֲרָ חַ שָׁ ר, וְ בָּקָ ן הַ ת בֶּ ט אֶ חַ שָׁ יב )ויקרא א( וְ תִ א כְּ לָא, הָ כְּ תַּ סְ אִ לְ

ישׁ אִ יא הָ בִ הֵ ת, וְ רַ אַתְּ אַמְ יהּ, וְ יד בֵּ אָחִ ר דְּ תָ הוּא אֲ ים הַ גִּ א יַפְ לָ ין דְּ גִ ינָא, בְּ דִ יהּ בְּ יר לֵ אָסִ

ינָא בִ יהוּ שׁוּשְׁ אִ ין דְּ גִ זֵי, בְּ א חֲ דָ אי כַּהֲנָא לְ דַּ א וַ לָּ א. אֶ ינָהָ ן דִּ ידָ מֵ ן, לְ כֹּהֵ ל הַ תּוֹ אֶ שְׁ ת אִ אֶ

א תָ תְּ א אִ ל דָּ עַ ל, וְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְּ ן )נ''א אתאחדת( בִּ כָ רְ בָּ תְ א מִ מָ לְ י עָ שֵׁ כָל נְ א, וְ יתָ רוֹנִ טְ מַ לְ

נָא קְ אַתְ ים לְ אִ כַהֲנָא קָ ל, וְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ הּ בִּ ת בָּ ידַ חִ אֲ כוֹת, דַּ רָ ע בְּ בַ שֶׁ כָא בְּ רְ בָּ תְ א מִ תָּ תַּ לְ דִּ

א. לָא אַחֲרָ א, וְ דָ ין כַּךְ כַּהֲנָא לְ גִ , בְּ יךְ רִ טְ צְ אִ ה דְּ כָל מַ ינָא בְּ יְּ עַ א, וּלְ יתָ רוֹנִ טְ מַ י דְּ לֵּ מִ

תרגום לעברית

י כֵּל, הֲרֵ תַּ סְ הִ כָּה. כָּאן יֵשׁ לְ לְ מַּ ין הַ בִ ן הוּא שׁוֹשְׁ כֹּהֵ הַ שּׁוּם שֶׁ ר - מִ בָ דָּ ן? סוֹד הַ כֹּהֵ ל הַ ה אֶ לָמָּ

ין דִ ן אָסוּר לוֹ בְּ כֹּהֵ הַ ן, שֶׁ כֹּהֵ לֹא הַ  ר וְ ט אַחֵ חַ שָׁ ר, וְ בָּקָ ן הַ ת בֶּ ט אֶ חַ שָׁ כָּתוּב )ויקראא( וְ

ל תּוֹ אֶ שְׁ ת אִ ישׁ אֶ אִ יא הָ בִ הֵ תָּ וְ רְ ה אָמַ אַתָּ הוּא אָחוּז בּוֹ, וְ קוֹם שֶׁ גֹּם אוֹתוֹ מָ פְ לֹּא יִ  יל שֶׁ בִ שְׁ בִּ

כָל נְשׁוֹת כָּה, וְ לְ מַּ ין הַ בִ הוּא שׁוֹשְׁ שּׁוּם שֶׁ אוּי, מִ זֶה רָ ן לָ אי כֹּהֵ דַּ א וַ לָּ ינָהּ? אֶ דוּן דִּ ן, לָ כֹּהֵ הַ
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בַע שֶׁ כֶת בְּ רֶ בָּ תְ ה מִ טָּ מַ לְּ ה שֶׁ שָּׁ אִ ל זֶה הָ עַ ל, וְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ כוֹת )נאחזת( בִּ רְ בָּ תְ עוֹלָם מִ הָ

ה כָל מַ יֵּן בְּ עַ כָּה וּלְ לְ מַּ י הַ רֵ בְ ן דִּ קֵּ תַ ד לְ ן עוֹמֵ כֹּהֵ הַ ל, וְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ הּ בִּ חוּזָה בָּ אֲ כוֹת, שֶׁ רָ בְּ

ר. לֹא אַחֵ זֶה, וְ ן לָ כֹּהֵ שּׁוּם זֶה הַ , וּמִ יךְ רִ צָּ שֶּׁ

טקסט הזוהר

אי, הַ ל בְּ דַּ תָּ שְׁ א אִ א קָ מָ לְ עָ א בְּ לָמָ גָּאָה שְׁ אַסְ א לְ לָּ י, אֶ כִ ינָא, לָאו הָ יד דִּ בִ יהוּ עָ אִ א דְּ ימָ י תֵּ אִ וְ

לֹא עוֹד  הוּ, וְ א בְּ לָמָ י שְׁ גֵּ ת זַכָּאָה, כַּהֲנָא אַסְ כַחַ תְּ שְׁ א אִ תָ תְּ יא אִ הִ י הַ אִ ד. דְּ סֶ גָּאָה חֶ אַסְ וּלְ

יהוּ ת זַכָּאָה, אִ כַחַ תְּ שְׁ י לָא אִ אִ יהּ. וְ דֵ ל יְ א עַ לָמָ יד שְׁ בִ עָ תְ אִ כַר, וְ א דְּ רָ בְ א בִּ רָ בְּ עַ תְ מִ א דְּ לָּ אֶ

הוּא ינָא, וְ יד דִּ בִ יהּ, הוּא עָ ת בֵּ רַ קְּ שַׁ א מְ י קָ יהִ אִ א דְּ ישָׁ דִּ א קַ מָ הוּא שְׁ לָּא הַ ינָא, אֶ יד דִּ בִ א עָ לָ

יק לָהּ. דִ בָּ

תרגום לעברית

ל דֵּ תַּ שְׁ עוֹלָם הוּא מִ לוֹם בָּ בּוֹת שָׁ רְ הַ י לְ דֵ א כְּ לָּ , אֶ ךְ לֹא כָּ ין -  ה דִּ הוּא עוֹשֶׂ ר שֶׁ ם תֹּאמַ אִ וְ

לֹא  ם, וְ לוֹמָ יל שְׁ דִּ גְ ן מַ כֹּהֵ ית, הַ זַכָּאִ ת וְ קֶ דֶּ צֵא צַ מָּ ה תִּ שָּׁ הּ אִ ם אוֹתָ אִ ד. שֶׁ סֶ יל חֶ דִּ גְ הַ זֶה, וּלְ בָּ

לֹא ת, הוּא  קֶ צֵא צַדֶּ מָּ לֹא תִ ם  אִ ל יָדוֹ. וְ לוֹם עַ ה שָׁ נַעֲשֶׂ ן זָכָר, וְ בֵ ת בְּ רֶ בֶּ עַ תְ מִּ לָּא שֶׁ עוֹד, אֶ

ק הוּא בּוֹדֵ ין וְ דִּ ת הַ ה אֶ ת בּוֹ, הוּא עוֹשֶׂ רֶ קֶּ שַׁ יא מְ הִ דוֹשׁ שֶׁ ם קָ לָּא אוֹתוֹ שֵׁ ין, אֶ ה דִּ עוֹשֶׂ

הּ. אוֹתָ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קכ״ד ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

אָה )נ''א פְּ יהּ, מִ מֵּ הּ קַ מָ יא יָהֲבַת גַּרְ א כַּד הִ לָּ אי, אֶ הַ יהּ לְ מֵ יֵיל גַּרְ א עָ זֵי, כַּהֲנָא לָ א חֲ תָּ

לזכאה(
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תרגום לעברית

כַסּוֹת נָיו לְ פָ הּ לְ מָ צְ ת עַ נֶת אֶ יא נוֹתֶ הִ שֶׁ ק כְּ זֶה, רַ מוֹ לָ צְ ת עַ יס אֶ נִ כְ לֹא מַ ן  כֹּהֵ ה, הַ אֵ בֹּא רְ

ה ן עוֹשֶׂ כֹּהֵ ית, אָז הַ א זַכָּאִ צֵ מָּ הִ ה לְ יא רוֹצָ הִ ן שֶׁ יוָ הּ. כֵּ ל אוֹתָ יִם שׁוֹאֵ עֲמַ ם וּפַ עַ )להזדכות(, פַּ

לוֹם. בּוֹת שָׁ רְ הַ י לְ דֵ ה כְּ עֲשֶׂ מַ
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